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MAGNA PT S.P.A.

ViA DEI CICLAMINI, 4
1-70026- MODUGNO BA
ITALY

SAND IN TAUFERS
ITALY
Bill To 100013245 Destinaz. sped 100013245

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI, 4
I-70026— MODUGNO BA
ITALY

Logistic Contact

Polizza di car 100179385 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg EXW SAND IN TAUFER Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM il 25 DUNS Number 428432348

Michaela Gatterer

Vettore/LSP Vs. trasporiatore Cambio proprieta
401
GKN Articolo Descrizione Quant. sped. Unita
FP B3171 CCP Rotor Housing 10240, 00 pz
Articolo cliente 2517204700#5 GEN Numero ordine 100000827 / 1
Ordine cliente 550004616101 Ozder Line / Seq
Lotto 100118376 Commodity Code 84839083
100118376 5120 pc
Packages Pcs/Package
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Peso totale Peso netto Um, Number of Pallets| Numero imballaggi Firma vettore/LSP
854,43 571,39 kg 4 80
‘Tarms and conditions: https://www.gknpn.com/en/Utilities/terns-and=-conditions2/
Seda legale, ammin., produttiva: GKN SINTER METALS SPA -~ Via delle Fabbriche 5, I-32031 Brunico (BZ)
Rachts- Verwaltungssitz/Produktionsstitte: GKN SINTER METALS AG ~ Fabrikstrabe 5, 1-39031 Bruneck (BZ}
vat~ID, Part.Iva,Cod.fisc.,Reg.Impr. BZ / MwSt.Nr. Steuernr. Eintr.Handelsxeg. BZ: IT00126210210 EXPECT>MORE

Email: info.italy@gknpm.com — Internet: wWiiW.gknpm.com - BEC: gknsintermetals@legalmail.it
Capitala zociala ; Gagallgchaftskapital: 1.031.250,00 1.v. / v.e. =— Tal.: 39 0474 570211, Fax: +39 D474 553045
Sade produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via Verdi 82/84, I-20063 Cernusco s/N {MI} ~ tel.:+39 02 9290511 - Fau:+39 02 9230690
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Best-Nr. 13109 - Verkehrs-Vertag J, Fischer - Co

nach gbltigem ADR

2

1-15 fammmea: 21+22

(

,1:'1

do lignes

doivent &lre remplis par le transporteur,

Las parles

ri-

Qus [a respon-
sabilité da 'oxpédileur.

antworling des Absenders.
plir 5

Auszuililen unter der Ver-

A rem

\

Well = Exemplar IUr Autiraggebar
rosa = Exemplar filr Absender
blau = Exgmplar tiir Empfinger

blane = Exempialre peur commettant
ross = Exemplaim de l'expéditeur
bleu = Exgmplaire du destinalalre
vert = Exemplaira du transporteur

grin » Exemplar fiir Frachtfiihrer

wit = Exemplaar voor i2stgever blanco = Essemplare per committenia
rose = Exemplaarvoor alzender rosa = Essemplare per mittente
Blau = Exemplaarvoor geadresseerde  blu = Essemplare per destinatardo

groen = Exemplaar yoor vervoerder

verda = Essemplare per trensportalore

white = Copy for odderer
pink =~ Gopy for sender
biue ~ Copy for consignea
green = Copy for camier

hvid = Exemplar for crdregiver
rosa = Exemplar for afsendar
blaa = Exemplar for modtager
gron = Exemplar far befordrer
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StraBengltervarkehr (CMR).
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Ce transpaort est soumls, nonobstant
toute elause contralre, 4 la Con-
vention relative au contrat de trans-
port Intemational de marchandises
par route (CMR).
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1 6’Tmnspnrtaur {nom, adresse, pays)

Frachtfthrer {Name, Anschrift, Land)

Schreitzer GmbH & Co.
intemationale Spadition KG
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